SMLOUVA O ÚČASTI NA ODBORNÉM KURZU

Tato SMLOUVA O ÚČASTI NA ODBORNÉM KURZU (dále jen "smlouva") se uzavírá níže uvedeného dne mezi těmito smluvními stranami:

Czech-us v.o.s., IČ: 274 56 927, se sídlem Praha 1, Senovážné náměstí 978/23, PSČ 110 00, Česká republika, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 54334, bankovní spojení: účet číslo 1011116206/5500, vedený u Raiffeisen, a.s. 

 (dále jen "pořadatel")

a

Jméno      příjmení     , rodné číslo:      , bytem město      , ulice      , číslo domu      , PSČ     , stát:     
(dále jen "účastník")

(dále společně jen "smluvní strany" a jednotlivě "smluvní strana").
I. Předmět smlouvy
1.1. Předmětem této smlouvy jsou vzájemné závazky smluvních stran, a to zejména závazek pořadatele, který se touto smlouvou zavazuje, že pro účastníka, zorganizuje odborný kurz (dále jen "kurz"), jehož účelem je účastníka vyškolit na pozici plavčíka, který je schopen samostatně tuto funkci vykonávat v rámci letního studentského programu Work and Travel USA, Kemp v USA nebo jiného, a zejména závazek účastníka za poskytnuté služby zaplatit pořadateli dohodnutou smluvní cenu.

II. Práva a povinnosti pořadatele

1.2. Pořadatel je povinen informovat účastníka o termínu konání kurzů a prekurzů nejméně 3 dny před jejich konáním a to prostřednictvím e-mailu, telefonátu nebo internetových stránek pořadatele www.czech-us.cz, kde si účastník závazně vybere jeden z nabízených termínů. Pořadatel si vyhrazuje právo ve výjimečných případech určit termín konání kurzu účastníkovi z kapacitních důvodů v kratší lhůtě. Pořadatel si rovněž vyhrazuje právo na změnu rozvrhu kurzů.
1.3. Pořadatel je povinen osobně předat nebo poslat účastníkovi poštou na adresu uvedenou v registračním formuláři certifikáty ARC neprodleně po jejich obdržení. 

1.4. Pořadatel je povinen zajistit účastníkovi možnost opakovaně se účastnit prekurzu a kurzu, v případě neúspěšného zakončení účastníkem, pokud se na tomto společně dohodnou.
1.5. 
Pořadatel je povinen zajistit účastníkovi odpovídající učební pomůcky k absolvování kurzu.
1.6. Pořadatel je povinen informovat účastníka o případných změnách v konání kurzu nejpozději v den zahájení kurzu.
1.7. Pořadatel je povinen stanovit nový termín kurzu pro účastníka, pokud vyhovuje podmínce stanovené v odstavci 3.6. této smlouvy.
1.8. Pořadatel se zavazuje zajistit účastníkovi odpovídající ubytování v případě kurzu plavčíka z pátku na sobotu, ze soboty na neděli a případně i z neděle na pondělí a rovněž i v případě kurzu Pool Operatora v místě konání kurzu. Ubytování není zahrnuto v ceně kurzů.
III. Práva a povinnosti účastníka

1.9. Účastník má právo si vybrat jeden z nabízených termínů kurzů plavčíka stanovených pořadatelem na internetových stránkách www.czech-us.cz provozovaných pořadatelem. Jen ve výjimečných případech může být z kapacitních důvodů termín konání kurzu pořadatelem jednostranně změněn. O takové změně je pořadatel povinen informovat účastníka bez zbytečného odkladu poté, co se o takové skutečnosti dozví.
1.10. Účastník je povinen dodržovat rozvrh kurzů stanovený pořadatelem. Jakékoli absence či pozdní příchody budou pro účastníka znamenat nutnost opakování celého kurzu. Při výrazném narušení harmonogramu kurzů vlivem nevhodného chování účastníka si pořadatel vyhrazuje právo na jeho vyloučení bez nároku na vrácení ceny kurzů. 

1.11. Účastník je povinen zajistit si vše potřebné pro bezproblémové absolvování kurzu. Jedná se zejména, ne však výlučně, o pomůcky na psaní a kompletní vybavení pro několikahodinový pobyt v bazénu. 

1.12. Účastník nemůže bez souhlasu pořadatele opustit kurz plavčíka dříve, než jej pořadatel oficiálně ukončí. V opačném případě je účastník povinen opakovat celý kurz znovu. Analogie platí i pro kurz Pool Operatora.

1.13. Účastník, který nevyhoví požadavkům kladeným Americkým červeným křížem na úspěšné složení kurzu, je povinen opakovat celý kurz v některém z následujících termínů po dohodě s pořadatelem. Pořadatel si nečiní nárok na dodatečné finanční plnění od účastníka při opakované účasti na kurzu. Výjimkou je opakovaná účast na kurzu z důvodu vážného porušení kázně ze strany účastníka.

1.14. Účastník posledního kurzu zajišťovaného pořadatelem v roce 2011, který nevyhoví požadavkům kladeným Americkým červeným křížem na úspěšné složení kurzu, je povinen opakovat celý kurz přímo v USA na vlastní náklady. Analogie platí i pro kurz Pool Operatora.

IV. Všeobecné obchodní podmínky pořadatele
1.15. Nedílnou součástí této smlouvy jsou všeobecné obchodní podmínky platné ke dni uzavření této smlouvy vydané pořadatelem, které jsou volně k dispozici na internetových stránkách www.czech-us.cz provozovaných pořadatelem (dále jen „VOP“). Současně aktuální VOP jsou k dispozici na klientském účtu účastníka zřízeném pořadatelem při registraci účastníka ve webové aplikaci pořadatele na internetových stránkách www.czech-us.cz. Účastník tímto prohlašuje a potvrzuje, že mu byly VOP před uzavřením této smlouvy k dispozici, měl proto s jejich zněním možnost se seznámit v dostatečném předstihu a jejich obsah je mu tedy znám. Dále účastník prohlašuje a potvrzuje, že se zněním VOP souhlasí, je srozuměn s tím, že jsou nedílnou součástí této smlouvy a je srozuměn s právy a uznává povinnosti jemu ve VOP uložené. V případě aktualizace VOP budou tyto automaticky k dispozici na klientském účtu účastníka zřízeném pořadatelem při registraci účastníka ve webové aplikaci pořadatele na internetových stránkách www.czech-us.cz. Pořadatel je oprávněn jednostranně měnit VOP, které vydal. Tyto změny je pořadatel povinen písemně oznámit účastníkovi, po dobu platnosti a účinnosti této smlouvy, vždy nejpozději jeden měsíc před měsícem, ve kterém začnou platit změněné VOP. Změny VOP řádně oznámené účastníkovi nabývají účinnosti prvního dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byly účastníkovi ze strany pořadatele řádně oznámeny, pokud pořadatel nestanoví pozdější datum nabytí účinnosti nových VOP. Pokud pořadatel nedodrží jednoměsíční lhůtu stanovenou pro oznámení změn, nabývají změny VOP účinnosti nejdříve až prvního dne druhého kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byly změny VOP, resp. nové VOP pořadatelem vydány, pokud pořadatel nestanoví pozdější datum nabytí účinnosti nových VOP. Účastník je pro nesouhlas se změnami VOP oprávněn odstoupit od této smlouvy způsobem stanoveným ve VOP, pokud mají být změněné VOP její součástí. Odchylná ujednání v této smlouvě mají vždy přednost před zněním VOP.
V. Cena kurzů a platební podmínky

1.16. Účastník se zavazuje za poskytnuté služby zaplatit pořadateli cenu kurzu a pořadatel se ji zavazuje přijmout. Výše ceny odborných kurzů byla sjednána dohodou smluvních stran, jak její výše specifikována ve VOP v závislosti na datu zaplacení ceny a v závislosti na tom, zda účastník již vlastní platné certifikáty či nikoli.
VI. Závěrečná ustanovení

1.17. Tato smlouva včetně veškerých jejích příloh obsahuje úplnou dohodu smluvních stran ve věci předmětu této smlouvy, a nahrazuje veškeré ostatní písemné či ústní dohody učiněné ve věci předmětu této smlouvy.

1.18. Smluvní strany této smlouvy prohlašují a stvrzují svými podpisy, že mají plnou způsobilost k právním úkonům a tuto smlouvu uzavírají ze své vůle, svobodně a vážně, že ji neuzavírají v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek, že si ji před podpisem řádně přečetly a jsou srozuměny s jejím obsahem. Pokud se jakékoli ustanovení této smlouvy stane neplatným či nevymahatelným, nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit neplatné nebo nevymahatelné ustanovení novým ustanovením, jehož znění bude odpovídat úmyslu vyjádřenému původním ustanovením a touto smlouvou jako celkem.
1.19. Jakýkoliv spor z této smlouvy nebo v souvislosti s touto smlouvou bude řešen s vyloučením pravomoci obecných soudů a s konečnou platností v rozhodčím řízení u Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře České republiky a Agrární komoře České republiky v Praze, v souladu s aktuální verzí rozhodčího řádu tohoto soudu. Rozhodčí senát bude mít 3 (slovy: tři) členy. Každá smluvní strana má právo jmenovat jednoho rozhodce. Tito dva rozhodci zvolí předsedu rozhodčího senátu, který se zároveň stane třetím rozhodcem. Smluvní strany se zavazují splnit všechny povinnosti uložené jim v rozhodčím nálezu ve lhůtách v něm uvedených.
1.20. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Tato smlouva se vyhotovuje v českém jazyce ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž jeden si ponechá pořadatel a jeden účastník. Veškeré změny této smlouvy musí být vyhotoveny písemně formou číslovaných dodatků podepsaných oběma smluvními stranami.
1.21. Pojmy vymezené nebo užívané ve VOP mají stejný význam, jaký je jim připisován v této smlouvě a naopak pojmy vymezené nebo užívané v této smlouvě mají stejný význam, jaký je jim připisován ve VOP.
1.22. Tato smlouva a práva a povinnosti smluvních stran z této smlouvy pro ně vyplývající se řídí a budou vykládána v souladu s právním řádem České republiky, zejména pak zákonem č. 513/1991 Sb., obchodním zákoníkem, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "obchodní zákoník"). Tato smlouva představuje dohodu ve smyslu ustanovení § 262 odst. 1 obchodního zákoníku.
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